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PARTES / PARTI

CONTRATANTE / CONTRAENTEOCIBR — Plataforma Digital de Cidadania Italiana

Site: ocibr.com.br

OCIBR — Piattaforma Digitale per la Cittadinanza Italiana

Sito: ocibr.com.br

CONTRATADO / CONTRAENTEUsuário identificado no cadastro digital da plataforma OCIBR,

cujos dados constam nos registros internos do sistema.

Utente identificato nella registrazione digitale della piattaforma OCIBR,

i cui dati sono conservati nei registri interni del sistema.

1. OBJETO DO CONTRATO
O presente contrato regula o acesso e uso da plataforma digital OCIBR (ocibr.com.br) e estabelece obrigações de

confidencialidade, não-concorrência e exclusividade de relacionamento no que se refere aos serviços de orientação

para obtenção da cidadania italiana por jure sanguinis.

1. OGGETTO DEL CONTRATTO
Il presente contratto disciplina l'accesso e l'utilizzo della piattaforma digitale OCIBR (ocibr.com.br) e stabilisce obblighi

di riservatezza, non concorrenza ed esclusività di relazione con riferimento ai servizi di orientamento per l'ottenimento

della cittadinanza italiana per jure sanguinis.

2. DECLARAÇÃO DE NÃO-VÍNCULO COM ASSESSORIAS
O USUÁRIO declara, sob as penas da lei, que não possui vínculo ativo — direto, indireto, remunerado ou gratuito —

com quaisquer assessorias, escritórios, entidades, pessoas físicas ou jurídicas que atuem com reconhecimento de

cidadania italiana, consultoria de imigração ou serviços correlatos, à exceção das orientações recebidas diretamente

pela plataforma OCIBR. Esta declaração abrange o período de vigência deste contrato e até 24 (vinte e quatro)

meses após seu encerramento. Caso o USUÁRIO venha a estabelecer tal vínculo durante a vigência do contrato,

deverá comunicar imediatamente a OCIBR e poderá ter seu acesso suspenso.

2. DICHIARAZIONE DI NON AFFILIAZIONE CON CONSULENZE
L'UTENTE dichiara, sotto pena di legge, di non avere alcun legame attivo — diretto, indiretto, retribuito o gratuito —

con consulenze, studi, enti, persone fisiche o giuridiche che operano nel riconoscimento della cittadinanza italiana,

consulenza immigrazione o servizi correlati, ad eccezione degli orientamenti ricevuti direttamente dalla piattaforma

OCIBR. Questa dichiarazione copre il periodo di validità del presente contratto e fino a 24 (ventiquattro) mesi dopo la

sua conclusione.

■ ATENÇÃO: O descumprimento desta cláusula constitui violação grave e ativa automaticamente a
cláusula penal — ATTENZIONE: La violazione di questa clausola è grave e attiva automaticamente la

penale

3. CLÁUSULA DE CONFIDENCIALIDADE



O USUÁRIO compromete-se a manter em absoluto sigilo, durante e após a vigência deste contrato: (a) todas as

informações, metodologias, dinâmicas, contatos, valores e estratégias da plataforma OCIBR; (b) dados de outros

usuários eventualmente acessados; (c) estrutura tecnológica, fornecedores e parceiros da plataforma; (d) condições

de preço diferenciadas para membros; (e) identidade e dados dos colaboradores indicados pela OCIBR; (f) qualquer

informação marcada como confidencial ou que, por sua natureza, deveria ser entendida como tal. A violação desta

cláusula constitui ato ilícito civil, sujeitando o infrator às sanções previstas nos Arts. 186, 187 e 927 do Código Civil

Brasileiro e Art. 2043 do Codice Civile Italiano.

3. CLAUSOLA DI RISERVATEZZA
L'UTENTE si impegna a mantenere in assoluta riservatezza, durante e dopo la validità del contratto: (a) tutte le

informazioni, metodologie, dinamiche, contatti, valori e strategie della piattaforma OCIBR; (b) dati di altri utenti

eventualmente accessibili; (c) struttura tecnologica, fornitori e partner della piattaforma; (d) condizioni di prezzo

differenziate per i membri; (e) identità e dati dei collaboratori indicati da OCIBR; (f) qualsiasi informazione

contrassegnata come confidenziale.

4. CLÁUSULA PENAL (LEONINA) — MULTA POR VIOLAÇÃO
Em caso de violação comprovada de qualquer disposição deste contrato, o USUÁRIO fica obrigado ao pagamento

de multa correspondente ao custo total de desenvolvimento, manutenção e operação da plataforma OCIBR, apurado

à data da violação, acrescido de: (a) danos materiais comprovados; (b) danos morais arbitrados judicialmente; (c)

honorários advocatícios de 20% sobre o total da condenação; (d) custas processuais. O valor mínimo da multa é de

R$ 50.000,00 (cinquenta mil reais) ou equivalente em moeda estrangeira, na cotação do dia da violação. A multa é

autônoma e independente — pode ser cobrada sem prejuízo de outras sanções civis, penais ou administrativas

aplicáveis.

4. CLAUSOLA PENALE — MULTA PER VIOLAZIONE
In caso di violazione accertata di qualsiasi disposizione del presente contratto, l'UTENTE è obbligato al pagamento di

una multa corrispondente al costo totale di sviluppo, manutenzione e operazione della piattaforma OCIBR, rilevato

alla data della violazione, aumentato di: (a) danni materiali provati; (b) danni morali stabiliti giudizialmente; (c) onorari

legali del 20% sul totale; (d) spese processuali. L'importo minimo della multa è di R$ 50.000,00 (cinquantamila reais)

o equivalente in valuta estera.

■ MULTA MÍNIMA: R$ 50.000,00 — MULTA MINIMA: R$ 50.000,00

5. PROTEÇÃO DE DADOS PESSOAIS (LGPD / GDPR)
Os dados pessoais e biométricos do USUÁRIO são tratados nos termos da Lei nº 13.709/2018 (LGPD) e do

Regulamento (UE) 2016/679 (GDPR). O USUÁRIO consente expressamente com o armazenamento, processamento

e uso de seus dados pessoais e biométricos para os fins exclusivos de: (a) prestação dos serviços contratados na

plataforma OCIBR; (b) identificação biométrica para acesso seguro; (c) comunicações relacionadas ao processo de

cidadania italiana; (d) cumprimento das obrigações legais decorrentes deste contrato. Os dados não serão

compartilhados com terceiros para fins comerciais.

5. PROTEZIONE DEI DATI PERSONALI (LGPD / GDPR)
I dati personali e biometrici dell'UTENTE sono trattati ai sensi della Legge n. 13.709/2018 (LGPD) e del Regolamento

(UE) 2016/679 (GDPR). L'UTENTE consente espressamente all'archiviazione, all'elaborazione e all'uso dei propri

dati personali e biometrici esclusivamente per: (a) erogazione dei servizi della piattaforma OCIBR; (b) identificazione

biometrica per accesso sicuro; (c) comunicazioni relative al processo di cittadinanza italiana; (d) adempimento degli

obblighi legali del presente contratto.

6. VIGÊNCIA E RESCISÃO
Este contrato vige por tempo indeterminado a partir do aceite digital. A rescisão pode ser solicitada pelo USUÁRIO a

qualquer tempo mediante comunicação escrita, mas as obrigações de confidencialidade e não-vínculo permanecem



pelo prazo de 24 (vinte e quatro) meses após o encerramento da conta, conforme cláusula 2. A OCIBR reserva-se o

direito de rescindir unilateralmente este contrato em caso de violação das cláusulas 2 ou 3, com aplicação imediata

da cláusula penal (cláusula 4).

6. DURATA E RISOLUZIONE
Il presente contratto è valido a tempo indeterminato dall'accettazione digitale. La risoluzione può essere richiesta

dall'UTENTE in qualsiasi momento mediante comunicazione scritta, ma gli obblighi di riservatezza e non affiliazione

rimangono per 24 (ventiquattro) mesi dopo la chiusura dell'account. OCIBR si riserva il diritto di risolvere

unilateralmente il contratto in caso di violazione delle clausole 2 o 3, con applicazione immediata della clausola

penale.

7. FORO E JURISDIÇÃO
As partes elegem o foro da Comarca de São Paulo/SP, Brasil, para dirimir quaisquer controvérsias decorrentes deste

contrato, com renúncia expressa a qualquer outro, por mais privilegiado que seja. Para usuários residentes na Itália

ou demais países da União Europeia, fica eleito o Foro di Milano como alternativo, em conformidade com o

Regulamento (UE) nº 1215/2012 (Bruxelas I).

7. FORO E GIURISDIZIONE
Le parti eleggono il Foro di São Paulo/SP, Brasile, per risolvere qualsiasi controversia derivante dal presente

contratto. Per gli utenti residenti in Italia o negli altri paesi dell'Unione Europea, è eletto il Foro di Milano come

alternativa, in conformità con il Regolamento (UE) n. 1215/2012 (Bruxelles I).

8. ACEITE ELETRÔNICO E VALIDADE JURÍDICA
O aceite deste contrato é realizado de forma eletrônica, mediante: (a) marcação do checkbox de aceite no cadastro

da plataforma OCIBR, com registro de IP, data e hora (timestamp); e (b) assinatura digital via plataforma SuperSign

(supersign.com.br), com geração de hash SHA-256, trilha de auditoria e carimbo de tempo certificado. Este aceite

tem força de assinatura eletrônica avançada nos termos da Medida Provisória nº 2.200-2/2001 (ICP-Brasil), da Lei nº

14.063/2020 e do Art. 25 do Regulamento eIDAS (UE) 910/2014, sendo juridicamente vinculante e produzindo plenos

efeitos legais em território brasileiro e europeu.

8. ACCETTAZIONE ELETTRONICA E VALIDITÀ GIURIDICA
L'accettazione del presente contratto avviene in forma elettronica mediante: (a) selezione della casella di

accettazione nella registrazione della piattaforma OCIBR, con registrazione di IP, data e ora; e (b) firma digitale

tramite la piattaforma SuperSign (supersign.com.br), con generazione di hash SHA-256, audit trail e marcatura

temporale certificata. Tale accettazione ha valore di firma elettronica avanzata ai sensi della MP 2.200-2/2001, della

Legge 14.063/2020 e dell'Art. 25 del Regolamento eIDAS (UE) 910/2014.

ASSINATURAS / FIRME

OCIBR — Plataforma Digital de Cidadania Italiana
ocibr.com.br

USUÁRIO / UTENTE

________________________________________ ________________________________________

Assinatura Digital via SuperSign
Firma Digitale tramite SuperSign

Assinatura Digital via SuperSign
Firma Digitale tramite SuperSign

Data / Data: 27/04/2026 Data / Data: ___/___/______

Hash SHA-256: [gerado automaticamente] IP: [registrado automaticamente]



Este documento foi gerado automaticamente pela plataforma OCIBR e tem validade jurídica conforme a MP 2.200-2/2001 e a Lei

14.063/2020. A assinatura digital via SuperSign garante autenticidade, integridade e não-repúdio. Qualquer alteração após a assinatura

invalida o documento. | Questo documento è stato generato automaticamente dalla piattaforma OCIBR e ha validità giuridica.


